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What Is Our Independent Study Program?
¿Cómo es nuestro programa de estudios independientes?

● Common Core Curriculum, A-G approved
Plan de Estudios Común Básico, A-G Approvado

● Hybrid program that requires students to 
attend at least 2 weekly class meetings in 
addition to working from home.
Se requiere  que los estudiantes asistan a  2 
reuniones semanales obligatorias con el 
maestro(a) 

● Students are required to complete 25% 
progress weekly and one course every four 
weeks Se requiere que los estudiantes completen  
25% de progreso semanalmente y un curso cada 
cuatro semanas
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● Students are required to be critical and 
independent thinkers, and NOT PLAGIARIZE
Se requiere que los alumnos sean pensadores críticos 
e independientes y NO SE PERMITEN PLAGIOS

● ALL final exams must to be taken during an in 
class appointment TODOS los exámenes finales 
tienen que  tomarse durante sus reuniones con el  
maestro

● Teachers are available for support 7am-3:30pm 
M-F Los maestros están disponibles para brindar 
apoyo de 7 am a 3:30 pm, de lunes a viernes



Work from Home Days: 
Work from Home Days are every Wednesday and the last 
Friday of each Learning Period.

Los días de trabajo desde casa son todos los miércoles y el 
último viernes de cada periodo de aprendizaje.

Teachers will be available remotely or by appointment. 

Los maestros estarán disponibles a distancia o con cita 
previa.

Students are required to login from home.

Los estudiantes deben conectarse desde casa.

On Wednesdays, a Schoology conference will be available 
from 9am-11am.

Los miércoles, habrá una conferencia de Schoology de 
9:00am a 11:00 am. 3



ATTENDANCE
Asistencia
● Log into Schoology everyday M-F 
● Conéctate a schoology todos los días de lunes a viernes
● Learning Periods are a set number of weeks that attendance is 

monitored. Each LP:
● Los periodos de aprendizaje son un número determinado de semanas 

en las que se supervisa la asistencia. Cada PA:
○ 100% attendance = movie ticket
○ 100% de asistencia = entrada de cine
○ 90% attendance = prize bin
○ 90% de asistencia = papelera de premios

● Attendance Field Trip - students with the highest attendance for the 
first 3 LPs will earn a field trip in October! Details coming soon!

● ¡Excursión de Asistencia - los estudiantes con la mayor asistencia 
durante los primeros 3 LPs ganarán una excursión en octubre! ¡Los 
detalles pronto!
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Progress Monitoring: 
Edgenuity Family Portal
Supervision de Progreso: Portal de familia 
Edgenuity
● Students must complete at least 25% progress in their 

course weekly.
● Los estudiantes deben completar al menos un 25% de 

progreso semanal en su curso.
● Your student’s teacher will send you directions to 

activate your Edgenuity Family Portal account.
● El maestro de su alumno le enviará instrucciones para 

activar su cuenta del Portal Familiar Edgenuity.
● You can receive daily emails or log in at anytime to see 

your student’s attendance and progress.
● Puede recibir correos electrónicos diarios o 

conectarse en cualquier momento para ver la 
asistencia y el progreso de su alumno.
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Mandatory Testing
Exámenes Obligatorios
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1. Measures of Academic Progress (MAP) Assessment
Evaluación de Medida del Progreso Académico (MAP)

2. English Language Proficiency Assessments for California 
(ELPAC) Evaluación de Proficiencia  del Lenguaje Inglés  de 
California (ELPAC)

3. Fitnessgram - All 7th and 9th grade students only
Fitnessgram - Sólo para estudiantes de 7º y 9º grado

4. California Assessment of Student Progress and 
Performance (CAASPP)

a. California Science Test (CAST) 
Examen de ciencias de California (CAST)

b. Smarter Balanced Assessment Consortium (SBAC) 
Consorcio de Evaluación Equilibrado de Aprendizaje 
(SBAC)



Technology Agreement & Internet Safety
Contrato de Tecnología y Seguridad en el Internet

● This is included in the Master Agreement 
Esto está incluido en el Acuerdo Estudiantil

● All students receive a chromebook to complete courses from home on assigned days
● Todos los estudiantes reciben un Chromebook para completar los cursos desde casa en los 

días asignados
● Support your student in maintaining the condition of the technology

 Apoyen a su alumno en mantener la condición de la tecnología para evitar pago de cuotas 
● All damages and lost equipment should be immediately reported to the teacher

Cualquier daño o pérdida del equipo debe de ser reportada inmediatamente al maestro(a) 
● Technology must be returned upon disenrollment or graduation 

La tecnología  debe ser devuelta al momento de cancelar la inscripción o graduarse
● Technology Checkout: Thursdays at O’Farrell, room 105, 2pm-2:30pm
● Chequeo de tecnología: Jueves en O'Farrell, salón 105, 2:00-2:30pm
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Cell Phone PolicyQuiz Check Policy
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Cell phone usage is not permitted inside the Resource Center.
No se permite el uso de celulares en el Centro de Recursos.

Cell phones must be locked in a Yondr pouch. 
Los celulares deben ser guardados en un estuche Yondr

Parents/guardians need to call the teacher in order to  get in 
contact with a student during school hours. 
Los padres/tutores necesitan llamar al  maestro para contactar al 
estudiante durante horas de escuela.

A parent/guardian will be notified if a student refuses to follow 
these rules.
 El padre /tutor será notificado si el estudiante no sigue las reglas
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The dress code is outlined in the Parent/Student handbook and includes:

● Nothing extremely low cut or showing stomach

● No sagging or skin tight pants

● No drugs/ inappropriate writing on clothes

● No excessive rips & tears 

● No pajamas or slippers

If a student has a dress code violation, they will have to correct it in order to stay in the resource 

center.  If it can not be corrected, a parent/guardian will be contacted to pick them up.

______________________________________________________________

El código de vestuario se describe en el manual para padres y alumnos e incluye:

● Nada de corte extremadamente bajo o que muestre el estómago.

● Sin pantalones caídos o ajustados a la piel

● Sin drogas / escritura inapropiada en la ropa

● Sin rasgaduras ni rasgaduras excesivas

Si un estudiante tiene una violación del código de vestimenta, tendrá que corregirlo para poder 

permanecer en el centro de recursos.  Si no se puede corregir, un padre / tutor será contactado 

para recogerlos.



Communication / Comunicación 
It is vital for the success of your student that we have effective communication.
Es vital para el éxito de su alumno que tengamos comunicación efectiva

Steps to Positive Communication / Pasos para una Comunicación Positiva:
● When the teacher emails, texts or leaves a voice message, please respond back 

Cuando el maestro(a) manda correos electrónicos, textos o deja mensajes, por favor 
responda

● Save the school phone number in your contacts
Agrega el número de teléfono de la escuela a sus contactos

● Contact the teacher when your student is unable to attend a class meeting, will 
miss school for the day, or having technology issues
Contactar al maestro(a) cuando su alumno no pueda asistir su reunión, faltara a la 
escuela por el dia, o tiene problemas tecnológicos

● Check the school website frequently for updates and resources 
Revise la página web de la escuelas frequentemente para actualizaciones y recursos :      
www.ingenuitycharter.org

● Help your child establish and stick to a routine Ayude a su alumno a establecer una rutina
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School Community / Comunidad Escolar
Synchronous Learning Opportunities/ 
Aprendizaje Sincrónico  

● In person electives
Cursos Electivos en persona

● Science Labs will be held in person at the 
Elementary Institute of Science
Aprendizaje Sincrónico- Los laboratorios de 
Ciencias serán en persona

● Field Trips  
Excursiones  

● Core subject classes and workshops
● Math Tutoring 

School Identification / Identificación de 
la Escuela

● Needed for public transportation
Necesidad de transporte público

● All students must have a picture on file 
Todos los alumnos necesitan tener una foto 
en su archivo

● Students must bring their school ID with 
them each time they are on campus
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Clubs
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Fiction and Film/Ficción y Cine
OCS • Mon • 4pm-5pm
OCS- Lunes- 4pm-5pm

Yearbook/Anuario
OCS • Every other Tues • 4pm-5pm
OCS- Cada otro martes-4pm-5pm

Digital Art Club/Club de Arte Digital 
COMING SOON
PV • Every other Wed • 10am-11am
PV- Cada otro miércoles-10am-11am

Running Club/Club de Corredores
OCS • Thurs & last Sat/month 
3:30pm-4:30pm
OCS-Jueves y último sábado del mes



Days & Times: 

● The teacher will let you know

Why it is important: 

● To ensure students reach fluency 
in English. 

● Will help increase their academic 
grades in literacy classes.

Días y horarios:

El maestro le dejará saber 

Por qué es importante:

● Asegurar que los estudiantes 
alcancen la fluidez en inglés.

● Ayudará a aumentar sus 
calificaciones en las clases de 
literatura.
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Physical Education/ Education Fisica
High School students are required to take 
Physical Education. Estudiantes de  Preparatoria se 
requiere que tomen Educación Física

Students can earn physical education credit by 
participating in school/community sports.  Los 
estudiantes pueden obtener créditos de educación 
física participando en la escuela/deportes 
comunitarios

- Soccer Futbol
- Volleyball Volleyball
- Cross County  Correr en el Pais
- Track and Field
- Football Futbol americano
- Basketball Basketball
- Traditional Competitive Cheer 

Competencias Tradicionales de Porristas

Attend Live Session with Mr. Garcia & Mrs. Bland  
Asistir a Sesion en Vivo con el Sr. Garcia  & Sra. Bland

Wednesdays at 9am located at The O’Farrell Charter 
School Miercoles a las 9am localizado en The O’Farrell 
Charter School

All students enrolled in PE are required to attend. 
Todos los estudiantes inscritos en PE deben asistir
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8th Grade Promotion/ Promocion del 8vo. Grado
● 8th grade certificate /Certificado de 8vo grado

● All 8th graders who complete their courses will 
receive a promotion certificate. Todos los 
estudiantes de 8vo grado que completan sus cursos 
recibirán un certificado de promoción

● 8th grade promotion ceremony /Ceremonia de 
Promoción

● 8th graders who complete all their courses by the 
promotion deadline and would like to participate 
in a promotion ceremony, must notify their 
teacher./Estudiantes del 8vo que completan todos 
sus cursos para el 3 de Junio y desean participar en 
la ceremonia de promoción, deben notificar a su 
maestro

○
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High School Seniors / Estudiantes del 12vo

          Activities/ Actividades

● School Dances Bailes escolares
● Prom Baile de Graduación
● Grad Nite Noche de Graduación
● Graduation Graduación
● Additional senior activities will be announced 

throughout the year  A lo largo del año se 
anunciarán otras actividades para estudiantes
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College Prep. & Life After High School / Preparación para la 
Universidad y La Vida Después de la Prepa

Important Dates / Fechas Importantes:

★ November - FAFSA (Free Application for Federal Student Aid) completion
Noviembre - completar la Solicitud de Ayuda Gratuita Federal para Estudiantes 
(FAFSA) 

★ Seniors should contact their teacher and counselor for assistance
Estudiantes de doceavo grado tienen que contactar a su maestro y consejero  

para recibir apoyo 
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Family Involvement/Participación de los Familias
 SSC-ELAC

SSC - School Site Council / Sociedad de Padres de Familia

● These are monthly meetings for about 30 minutes where we have discussions to ensure that the school 
is continually engaged in identifying and implementing evidence-based activities, strategies, and 
interventions with a focus on improving student achievement.
○ Estas son reuniones mensuales de aproximadamente 30 minutos donde tenemos discusiones para 

garantizar que la escuela participe continuamente en la identificación e implementación de 
actividades, estrategias e intervenciones basadas en evidencia con un enfoque en mejorar el 
rendimiento estudiantil.

ELAC -  English Learner Advisory Committee /Comité Asesor de Aprendices de Inglés

● Advising the principal and staff in the development of a site plan for English learners

○ Asesorar al director y al personal en el desarrollo de un plan de sitio para los estudiantes de inglés

● Assisting in the development of the schoolwide needs assessment

○ Ayudar en el desarrollo de la evaluación de las necesidades de toda la escuela

DATES TBD/fechas por determinar
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Family Resources / Recursos de Familia

The following agency can assist with services such as individual and family 
counseling, crisis management, behavioral support, First 5 First Steps etc…

Las siguientes agencias pueden asistir con servicios como consejería individual y 
de familia, manejo de crisis, apoyo conductual, First 5 First Steps etc…

● Harmonium

If you would like to meet with your teacher please make an appointment 
over the phone or google text.

Si gusta reunirse con la maestra de su estudiante por favor programe una junta 
por teléfono o texto
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Charter Complaint Form
California Education Code (EC) Section 
47605(e)(4) states this document to be 
provided to families during enrollment and 
before disenrollment of a pupil. No action 
is required.

El Código de Educación de California (EC) 
Section 47605(e)(4) establece que este 
documento debe ser proveído a las 
familias durante la inscripción y después 
de dar de baja al estudiante. No se 
requiere ninguna acción.

Click here -->Charter Complaint Form for 
the form which is also available on 
Ingenuity’s website.

De click en el enlace anterior

OR / ó

email Susana.Niles@Ingenuitycharter.org 
to receive a PDF copy of this form. 

Envie un email a 
Susana.Niles@Ingenuitycharter.org  para 
recibir una copia PDF de esta forma

20

https://www.cde.ca.gov/sp/ch/documents/rescscomplaints.pdf
mailto:Susana.Niles@Ingenuitycharter.org
mailto:Susana.Niles@Ingenuitycharter.org


Registration / Proof of Residence / Credit Audit
Registración / Comprobante de Domicilio / Auditoría de Créditos

1. Fill Out Registration - Check email for link, 
password and username (from 
info@ingenuitycharter.org)
a. If you can’t find it check your SPAM folder 

2. Give your teacher a copy of an updated 
proof of residence.
a. If you forgot to bring one  please email or text 

a picture/screenshot
b. If you can not provide a proof of residence 

please see Mrs. Susi
3. Review Credit Audit

a. Empty boxes = missing credits
i. 44 Credits to earn HS diploma. 11 

credits per grade
ii. 24 credits to promote from MS. 8 

credits per grade 
b. Boxes with Letters are the grade earned for 

that credit

1. Complete la Registración - Revise su correo 
electrónico. ahí encontrar el enlace , su nombre 
de usuario y la contraseña (de 
info@ingenuitycharter.org)

a. Si no encuentra el correo revise el folder de 
SPAM

2. Dele una copia de un comprobante de domicilio 
actualizado a su maestra.

a. Si se le olvidó traer una copia mande una foto 
como texto

b. Si no puede proveer un comprobante por 
favor hable con Mrs. Susi

3. Repasar la Auditoría de Créditos
a. Cajas vacias = créditos que faltan

i. 44 créditos para recibir diploma. 11 
créditos por grado

ii. 24 créditos para terminar la 
secundaria. 8 créditos por grado

b. Cajas con letras indican un crédito 
completado y la calificación recibida 21
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